
Art. 391100

  Intensiv Strahlpflege – für optimale Strahlpflege
  Intensive Frog Care – for optimal frog protection
 � Soin intensif contre la pourriture de la fourchette – pour traiter 

optimalement les fourchettes pourries
  Cuidado intensivo para ranillas – protección óptima
  Cura intensiva del fettone – per una cura ottimale del fettone
  Intensieve straalverzorging – voor een optimaal straalonderhoud
  Intensiv strålepleje – for optimal strålepleje
  Intenzivní péče o střelky – pro optimální péči o střelky
  Intensywna pielęgnacja strzałek – dla optymalnej pielęgnacji strzałek



Art.-Nr.3669

GB: Intensive Frog Care – for optimal frog protection
Special lotion for the ongoing care of the hoof frog, sole and white line. The horn is 
strengthened and, at the same time, remains breathable and elastic. 

Application: Rush hooves and grooves clean before use using a dry brush. Then 
drip 2 – 3 drops into the grooves, without putting any pressure on the bottle. Hold 
the hoof up for a moment so that the liquid can also spread into deeper areas. 
You can tell by the colour whether all the desired areas have been wetted. Do not 
make contact with skin. Then set the hoof down. Pay attention to good stable 
hygiene, which is the basis for keeping the hooves healthy.

Can be used daily if necessary. Use once or twice a week for prevention.

Use by / batch number: See base of bottle.
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Contains METHYL SALICYLATES. May give rise to allergic reactions.
Warning: Keep out of the reach of children.
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FR : Soin intensif contre la pourriture de la fourchette – pour traiter  
optimalement les fourchettes pourries
Lotion spéciale pour le soin permanent du sabot, de la semelle et de la ligne 
blanche. La lotion renforce la corne, et la laisse respirante et élastique. 
Application : Brosser proprement les sabots et les sillons avant l’application. Puis  
verser 2 à 3 gouttes dans les sillons, sans appuyer sur la bouteille. Maintenir 
le sabot quelques temps afin que le liquide puisse également se répartir dans  
des zones plus profondes. Vous reconnaissez à la couleur si toutes les zones  
souhaitées sont bien mouillées. Ne pas en mettre sur la peau. Puis poser le sabot.  
Faites bien attention à maintenir une bonne hygiène de l’écurie, qui est la base 
de la santé des sabots.
Le produit peut être utilisé quotidiennement si nécessaire. En prévention, utiliser  
1 à 2 fois par semaine.
Utilisable jusqu’au / numéro de lot voir le fond de la bouteille.
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ES: Cuidado intensivo para ranillas – protección óptima
Loción especial para el cuidado permanente de la ranilla, la suela y la línea blanca  
del casco. El casco queda reforzado sin dejar de ser transpirable y elástico.
Aplicación: Cepillar las pezuñas y los surcos de las ranillas en seco y limpiar antes  
de usar. A continuación, dejar caer 2 o 3 gotas en los surcos de las ranillas sin 
ejercer presión sobre la botella. Sostener la pezuña en alto durante un momento  
para permitir que el líquido se extienda a zonas más profundas. Por el color se 
puede saber si se han humedecido todas las zonas deseadas. Evitar el contacto 
con la piel. Luego, soltar la pezuña. Procure una buena higiene del establo, que 
es la base para mantener los cascos sanos.
Puede utilizarse a diario si es necesario. Para la prevención, utilizar de 1 a 2 veces  
por semana.
Fecha de caducidad / número de lote: Véase la parte inferior de la botella.
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Contiene METILSALICATO. Puede provocar reacciones alérgicas.
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Art.-Nr.3669

IT: Cura intensiva del fettone – per una cura ottimale del fettone
Lozione speciale per il trattamento permanente del fettone, della suola e della  
linea bianca. Il corno è rinforzato e rimane traspirante ed elastico. 
Modalità d‘uso: Spazzolare gli zoccoli e i solchi prima dell‘uso. Quindi versare 2 o 3  
gocce nei solchi di getto (senza esercitare alcuna pressione sul flacone). Tenere 
momentaneamente sollevato lo zoccolo, in modo che il liquido possa distribuirsi  
anche nelle zone più profonde. Dal colore è possibile comprendere se il liquido 
si è diffuso in tutte le aree desiderate. Non applicare sulla pelle. Quindi, mettere  
giù lo zoccolo. Prestare attenzione alla buona igiene della stalla, che è la base per 
mantenere gli zoccoli in salute.
Se necessario, può essere usato quotidianamente. Applicare 1 o 2 volte a settimana  
a scopo preventivo.
Utilizzabile entro / Numero di lotto vedere il fondo del flacone.
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Contiene SALICILATO DI METILE. Può provocare reazioni allergiche.
Avvertenza: Tenere fuori dalla portata dei bambini.
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Art.-Nr.3669

NL: Intensieve straalverzorging – voor een optimaal straalonderhoud
Speciale lotion voor permanente verzorging van hoefstraal, zool en witte lijn. De 
hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
dan 2 – 3 druppels, zonder druk op de fles, in de straalgroeven druppelen. Houd 
de hoef een moment omhoog, zodat de vloeistof zich ook in diepere gebieden kan 
verspreiden. U herkent aan de kleur of alle gewenste gebieden bevochtigd zijn. 
Niet op de huid laten komen. Zet de hoef dan af. Zorg voor een goede stalhygiëne, 
die de basis vormt voor het gezond houden van de hoeven.

Kan indien nodig dagelijks worden gebruikt. Voor preventie 1 – 2 keer per week 
gebruiken.

Te gebruiken tot / voor batchnummer zie onderkant fles.
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verspreiden. U herkent aan de kleur of alle gewenste gebieden bevochtigd zijn. 
Niet op de huid laten komen. Zet de hoef dan af. Zorg voor een goede stalhygiëne, 
die de basis vormt voor het gezond houden van de hoeven.

Kan indien nodig dagelijks worden gebruikt. Voor preventie 1 – 2 keer per week 
gebruiken.

Te gebruiken tot / voor batchnummer zie onderkant fles.

NL: Intensieve straalverzorging – voor een optimaal straalonderhoud
Speciale lotion voor permanente verzorging van hoefstraal, zool en witte lijn. De 
hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
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Niet op de huid laten komen. Zet de hoef dan af. Zorg voor een goede stalhygiëne, 
die de basis vormt voor het gezond houden van de hoeven.
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hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
dan 2 – 3 druppels, zonder druk op de fles, in de straalgroeven druppelen. Houd 
de hoef een moment omhoog, zodat de vloeistof zich ook in diepere gebieden kan 
verspreiden. U herkent aan de kleur of alle gewenste gebieden bevochtigd zijn. 
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hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
dan 2 – 3 druppels, zonder druk op de fles, in de straalgroeven druppelen. Houd 
de hoef een moment omhoog, zodat de vloeistof zich ook in diepere gebieden kan 
verspreiden. U herkent aan de kleur of alle gewenste gebieden bevochtigd zijn. 
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Speciale lotion voor permanente verzorging van hoefstraal, zool en witte lijn. De 
hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
dan 2 – 3 druppels, zonder druk op de fles, in de straalgroeven druppelen. Houd 
de hoef een moment omhoog, zodat de vloeistof zich ook in diepere gebieden kan 
verspreiden. U herkent aan de kleur of alle gewenste gebieden bevochtigd zijn. 
Niet op de huid laten komen. Zet de hoef dan af. Zorg voor een goede stalhygiëne, 
die de basis vormt voor het gezond houden van de hoeven.
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Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
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gebruiken.

Te gebruiken tot / voor batchnummer zie onderkant fles.

NL: Intensieve straalverzorging – voor een optimaal straalonderhoud
Speciale lotion voor permanente verzorging van hoefstraal, zool en witte lijn. De 
hoorn wordt versterkt en blijft ademend en elastisch. 

Gebruik: Borstel de hoeven en straalgroeven voor gebruik droog en schoon. Laat 
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Niet op de huid laten komen. Zet de hoef dan af. Zorg voor een goede stalhygiëne, 
die de basis vormt voor het gezond houden van de hoeven.

Kan indien nodig dagelijks worden gebruikt. Voor preventie 1 – 2 keer per week 
gebruiken.

Te gebruiken tot / voor batchnummer zie onderkant fles.

Bevat METHYLSALICYLATE. Kan allergische reacties veroorzaken.
Waarschuwing: Buiten het bereik van kinderen bewaren.
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DK: Intensiv strålepleje – for optimal strålepleje
Speciel lotion til permanent pleje af hovets stråle, sål og den hvide linje. Hornet 
bliver styrket og forbliver åndbart og elastisk.

Anvendelse: Børst hove og furer tørre og rene før brug. Derefter dryppes 2 – 3  
dråber, uden tryk på flasken, ind i strålefurerne. Hold hoven op et øjeblik, så  
væsken også kan sprede sig til dybereliggende områder. Du kan se på farven, 
om alle ønskede områder er befugtet. Må ikke kommes på huden. Sæt derefter  
hoven ned igen. Vær opmærksom på god staldhygiejne, som er grundlaget for 
at holde hovene sunde.

Kan bruges dagligt, hvis det er nødvendigt. Bruges forebyggende 1 – 2 gange om  
ugen.

Udløbsdato / batchnummer, se flaskebunden.
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om alle ønskede områder er befugtet. Må ikke kommes på huden. Sæt derefter  
hoven ned igen. Vær opmærksom på god staldhygiejne, som er grundlaget for 
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DK: Intensiv strålepleje – for optimal strålepleje
Speciel lotion til permanent pleje af hovets stråle, sål og den hvide linje. Hornet 
bliver styrket og forbliver åndbart og elastisk.

Anvendelse: Børst hove og furer tørre og rene før brug. Derefter dryppes 2 – 3  
dråber, uden tryk på flasken, ind i strålefurerne. Hold hoven op et øjeblik, så  
væsken også kan sprede sig til dybereliggende områder. Du kan se på farven, 
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DK: Intensiv strålepleje – for optimal strålepleje
Speciel lotion til permanent pleje af hovets stråle, sål og den hvide linje. Hornet 
bliver styrket og forbliver åndbart og elastisk.

Anvendelse: Børst hove og furer tørre og rene før brug. Derefter dryppes 2 – 3  
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om alle ønskede områder er befugtet. Må ikke kommes på huden. Sæt derefter  
hoven ned igen. Vær opmærksom på god staldhygiejne, som er grundlaget for 
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Udløbsdato / batchnummer, se flaskebunden.

Indeholder METHYLSALICYLATER. Kan fremkalde allergiske reaktioner.
Advarsel: Opbevares utilgængeligt for børn.
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CZ: Intenzivní péče o střelky – pro optimální péči o střelky
Speciální přípravek pro trvalou péči o střelku kopyta, rohové chodidlo a bílou čáru.  
Roh je zesílen a zůstává prodyšný a elastický.

Použití: Před použitím vykartáčujte kopyta a rýhy dosucha a dočista. Poté nechte 
do rýh nakapat 2 – 3 kapky, aniž byste tlačili na lahvičku. Podržte kopyto na chvíli 
ve vzduchu, aby tekutina natekla i do hlubších oblastí. Podle barvy můžete zjistit, 
zda jsou všechny požadované oblasti vlhké. Nedovolte, aby se přípravek dostal na 
kůži. Pak kopyto položte na zem. Dbejte dobrou hygienu ve stáji, která je základem  
pro udržení zdravých kopyt.

V případě potřeby lze používat denně. V rámci prevence používejte 1 – 2krát týdně.

Datum trvanlivosti / číslo šarže viz dno lahve.
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Art.-Nr.3669

PL: Intensywna pielęgnacja strzałek – dla optymalnej pielęgnacji strzałek
Specjalny balsam do stałej pielęgnacji strzałki kopytowej, podeszwy i białej linii.  
Róg kopyta wzmacnia się i pozostaje jednocześnie oddychający i elastyczny.
Zastosowanie: Kopyta i bruzdy strzałkowe oczyścić szczotką do sucha. Następnie do 
bruzd strzałkowych zaaplikować 2 – 3 krople bez naciskania na flakon. Przytrzymać  
kopyto przez chwilę, aby płyn mógł też przeniknąć do głębszych warstw. Zwilże-
nie wszystkich pożądanych obszarów będzie widoczne po kolorze. Nie dopuścić 
do przedostania się na skórę. Następnie odstawić kopyto. Podstawą zachowania 
zdrowych kopyt jest dobra higiena stajni.
Stosować codziennie w razie potrzeby. Profilaktycznie stosować raz lub dwa razy 
w tygodniu.
Termin ważności do / nr partii patrz spód pojemnika.
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DE: Intensiv Strahlpflege – für optimale Strahlpflege
Spezial-Lotion zur dauerhaften Pflege von Hufstrahl, Sohle und weißer Linie.  
Das Horn wird gefestigt und bleibt dabei atmungsaktiv und elastisch.
Anwendung: Hufe und Strahlfurchen vor der Anwendung trocken sauber bürsten.  
Dann 2 – 3 Tropfen, ohne Druck auf die Flasche, in die Strahlfurchen tropfen  
lassen. Den Huf einen Moment hochhalten, damit sich die Flüssigkeit auch in  
tiefere Bereiche verteilen kann. Sie erkennen an der Farbe, ob alle gewünschten  
Bereiche benetzt sind. Nicht auf die Haut gelangen lassen. Dann den Huf absetzen.  
Achten Sie auf gute Stallhygiene, die Grundlage für die Gesunderhaltung der 
Hufe ist.
Kann bei Bedarf täglich angewendet werden. Zur Vorbeugung 1 – 2 Mal wöchentlich  
anwenden.
Verwendbar bis / Chargennummer siehe Flaschenboden.
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Kann bei Bedarf täglich angewendet werden. Zur Vorbeugung 1 – 2 Mal wöchentlich  
anwenden.
Verwendbar bis / Chargennummer siehe Flaschenboden.

Art.-Nr.3669

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Enthält METHYLSALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Warnhinweis: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
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